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Manitoba Regulation 1/2009 amended

1 The Trade of Steamfitter-Pipefitter

Regulation, Manitoba Regulation 1/2009, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 1/2009

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur le métier de monteur d'appareils

de chauffage, R.M. 1/2009.

2 Section 5 is replaced with the

following:

2 L'article 5 est remplacé par ce qui

suit :

Term of apprenticeship

5 The term of apprenticeship in the trade
is five levels, with each level consisting of a period of
at least 12 months during which the apprentice
must complete 1,800 hours of technical training and
practical experience. 

Durée de l'apprentissage

5 La durée de l'apprentissage du métier
est de cinq niveaux, chacun d'une période minimale
de douze mois, au cours de laquelle l'apprenti doit
consacrer 1 800 heures à la formation technique et
à l'expérience pratique.

3 Section 8 is repealed. 3 L'article 8 est abrogé.
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Coming into force

4 This regulation comes into force 60

days after it is registered.

Entrée en vigueur

4 Le présent règlement entre en

vigueur 60 jours après son enregistrement.

July 22, 2011 Apprenticeship and Certification Board/

22 juillet 2011 Pour la Commission de l'apprentissage et de la reconnaissance 

professionnelle,

L.E. Harapiak
Chair/président

APPROVED/APPROUVÉ

August 29, 2011 Minister of Entrepreneurship, Training and Trade/

29 août 2011 Le ministre de l'Entreprenariat, de la Formation professionnelle et du 

Commerce,

Peter Bjornson

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba
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